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PHẠM THỊ HỒNG MINH -

HOÀNG LÊ HẠNH 

Việc dạy và học tiếng Trung Quốc với tư cách là ngoại ngữ 

2 cho sinh viên chuyên ngành ngôn ngữ Anh tại Trường 

Đại học Thủy Lợi:  khó khăn và giải pháp 

120 

  NGÔN NGỮ VÀ VĂN HÓA   

TRIỆU THU DUYÊN 
Một vài nhận xét về tư duy của người Việt về tư thế (qua 

nhóm từ đứng, ngồi, nằm, quỳ) 
127 

  NGÔN NGỮ VÀ VĂN CHƯƠNG   
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